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BIKTUMAJIAbI BOJIZKAM CPATETUACBIH HTAJIBAH - KA3AK TIJI )KYBbI
HEI'T3IHJAE KOJITIAHY EPEKIIEJIIKTEPI.

Abceaemona A.C. !
'Aynapma xone dumonorus haKyapTeri

[eTen GpumoONOTUACH Coilliey MPAaKTUKACHI Ka(eapachbIHbIH OKBITYIIBICHI

MaMaHJbIFBIHBIH MarucCTphbl,

AObunait xaH aTeiHgarbl Kazak Xanslkapaiblk KaTbIHACTap

YKOHE QJIEM TUIZIEP] YHUBEPCHUTETI,
AnMatsl
E-mail: assiya.as@gmail.com

Anparna. byn Makanana utanbsH TUTIHEH Ka3ak TUTIHE 1jecne ayaapma jkacay OapbhIChIHIA
KOJIJIAHJIBITBIH BIKTUMAIIBI OOJKaM CTPATETHsICHIHBIH KOJJIaHy EPeKIIeNIKTepl KapacThIPhUIFaH.
blkrumanabr 60kKaM CTpaTETUsCHIHBIH TYPJIEpI,
KepceTinai. Makana aBTOpBI, UTABSH TITIHEH Ka3ak TITIHE 1lecme ayJgapma kacay OapbICBIH/A,
aJICKBaTTBl ayJapMara >KeTy MaKCaThIMEH KOJIAHBUIATHIH CTpaTeTHsIapbl MBICAIIAP apKbLIBI

KapacThIPBI KOPCETEIi.

KOJIZIAaHBUTY epeKesepl MEH epeKIIeTKTepi

Tipek ce3aep: aynapma cTpaTerusiapbl, BIKTUMAIIbI 00JKaM, TUHTBUCTUKAIBIK BIKTHMAJIIBI
00JKaM CTPATerusiChl, SKCTPATHHTBUCTUKAIBIK BIKTUMAJIBI 00JKAM CTPATETUSICHI.

AynapMma crparterusiapsl — TYI
HYCKa/ja OeplIreH akmaparThl aygapMa
TUTIHE  aJCKBAaTTHl  TypAe Oepyre
MakcaTTajJfaH ayjapMma oJIICTepiHIH
KUBIHTBIFBI. OJIeTTe inecre
ayJapMalibIHBIH ayaapMa OapbIChIHIA
HAKThI KaH1an CTPaTETHUSHBI
TaHJAUTBIHBIH ~aJJbIH ana OoJpkay
MYMKIH emec. Aymapma OapbIChIHIA
aylapMa  CTpaTeruslapblH  KOCciOu
JICHT e 1€ J)KEeTIK MEHIepreH Toxipudeni
ayJlapMariibl, aygapma cTpaTerusiiapbiH
aBTOMATTHI TYpJIE JKEKE TIKIpuOeciHe
CYHieHe OTBIPBIN KOJIJIaHaabsl. Aynapma
CTparvsyiapblH aJeKBaTThl ayaapMara

KETYIIH OipeH-01p omici
OOJIFaHBIKTAH, ayJapMallibl O1p HEMece
OipHeme  crparerusuiapAsl  Oipre
KOJIJTaHaaa ajaabl. Keii6ip

xKarmainmapaa Oenrun Olp cTparerus
HEri3r1 OOJIBIN TaH1a1ca, KalFaHaaphbl

KochIMIIla Oousibill  ecenTeneni. Erep
TaHAAJIFaH CTpaTerus Typl Kare OoJbl,
MakKcaTKa )KeTki30ece, KUABIH
Karaaiaan IBIFY MaKCaThIMEH
KOCBIMIIIA ~ ayJapMa CTpaTerusuiapbl
KOJIIaHBLIAIbI.

Aynapma CTpaTerusapbIHbIH
IIIiHAer1 1Iecme ayaapMaiibl — YIIiH
MaHbI3/IbI CTpaTerusIapabiH O1p Typl —
BIKTUMAJIJIBI OOJKaM CTPATETHUSICHI.

blxkTumanabsr 0oJpKaM
CTpaTerusicbl  UJIecrie  ayApaMaHbIH
MaHpI3ABl  miedepiiri - Ooipkay
opekeriHe Herizaeneni. OpaTopabiH
KeJecl co3iHe OospKaMm jkacarl, Kelecl
OlbIHA  TUIOTE3a  Kypy,  LIecre
ayJapMalllbIHbIH ~ €peKIIe  ICKepJIri

Oonbin caHananel. bomxay op Typai
JICHTeMIIep/Ie KYPTi3UIeNll *KOHE OHBIH
ekl Typi Oap: JHMHTBUCTUKANIBIK, SFHU
CUHTAKCHUCTIK AKOHE
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AKCTPATMHTBUCTHUKAJIBIK.

Bipinmii Typi, aygapManibHbIH T11
OUTIKTUIITHE HETr131€e/reH, SIFHU
TYPaKThl CO3 TIPKECTEPIH KAHIIAIBIKTHI
MEHTepil, C€O3 TIPKeCTepl MEH Co3
ceiliiey peTiMeH KAHIIBUIBIKTHI
ecemnrecin,  JAEMEYIiK,  JKaJIFayJbIK
CHUSIKTBI JVUHTBUCTUKAHBIH ~ TYpJI
aCIIeKTIJIEPiH  KAHIIBUIBIKTBL — TEPEH
MEHI'€HPI'eH OoJica, Oomkamaay
COHIIAJBIKTEI CcOTTI Oomamel. ExiHmm
TYP1 IKCTPAIUTBUCTUKANIBIK JEPEKTEPTE
Heri3fenred. byn skepae aynapmariiibl
OpaToplblH 0N  epiciHe cyleHin,
OepUIreH TIOH asChIHJAFbl OUTIMICPIH
KOJJTaHa OTBIPBIT OOJKaM Kacailbl.
Inecne aynmapmamisl TUIAEpAiH  Olip-
OipiMEH TBIFbI3 OalJlaHBICBI MEH TIJI
AIIEMEHTTEPIHIH Oip-OipiHe
TOYEJAUTITIHIH HETI31HA€ BIKTUMAaJIbl
OomKkam jkacay MYMKIHJITIHE ue 0oja
amanel. [1, 58 6.].

blktumanael OoiKaM — YFBIMBIH
aJTFaIIKbl per MICUXO0(PU3HUO0IIOT
npodeccop Derirendepr .M. eHrisrex.
OHbIH alTybIHINA, OYJT OTKEH IIaKTaFbl
TOXKIprOenep MeH Kojia 6ap aKknaparThbl
KOJIJITaHA OTBIPHIMN, OonamakTsl 0onKay
opekeTi. SIFHM  TYJIFaHBIH  JKEKe
Toxipubeci MeH Oenrii Oip JKaFaaiIbIH
TYBIHJIAybl, OHBIH KaKbIH OOJIalIaKTarbl
canmapbl MEH HOTIKECIHE THIoTe3a
KypyFa MyMKiHZiK Oepemi. [2, 480.].
®duznonorrap MEH ICHXOJOrTapIbIH
3epTTEyJIepIHIE BIKTUMAJABl OoJKaM
CTpaTerusaAChl aJaMHBIH TCUXHUKAJIBIK
OpPEKeTIHIH  KOmTereH  TYpJIepiHe,
ocipece  ceiey  OpeKeTiHe  Heri3
OOJaThIHbI AHBIKTAJIFaH. Inecnie
ayaapmariibl OpaTOPIbIH CO3iH
KaObu11ay OapbhICBIHA, OHBIH MHBIHIA
Karap OpBIHIAJIATHIH OpeKer,
OpaToOpIIbIH KOMMYHHKATHUBTIK OWBIH
KaJlail asKTaWTBIHBI KaWiabpl Olp Karap

BIKTUMAJIbl OOJKaM jKacay opeKeTi
CKEH.

UYepnon I'.B. sikrumanipl 60mxam
xacay OpEKEeTiH
MICUXOJMHTBUCTUKAIIBIK MEXaHU3M JIET
arar, uiecre ayJlapMaHbl 1ICKe
achIpaThIH  HETI3T1  KOHE  0acThl
MexaHu3M jien oenrinereH. [ 3, 54 6.].

Inecne ayJ1apMaHbIH 0acThI
MakcaThl IIEKTEYNTi YyaKbpITTa IIeT
TUTIHAET aKoaparTel kioepymi  —
opaTop MEH ©3 TUIIHJAE aKMnapaTThl
KaObUIIayIIbl — PEIENUeHT apachlHa
OailianbIC KYpy. byl KOMMyHUKAaTUBTI
OailllaHbIC ~ aKMapaTThl  >KETKI3yIIi
ulecnie ayaapMailibl apKbUIbl Ky3ere
acaapl. COHJIBIKTaH UIeCIie ayJapMariibl
YIIIH aKnapatThl Te3 apajaa KaObuiaay,
CUHTE3/Iey JKOHE  ayJapy, SFHU
aKmapaTThl OHJIEN KETKI3yMEH Karap
Kbl  ayJapMaHBIH CEMaHTHKAJIBIK
KYHECiH KaJlaraiay MaKCaThIMEH KeJleci
O sKailyibl 0OJIKaM )Kkacay eTe MaHbI3/1bl
KacueT OOJIBITT TaObLIa Ibl.

Uepnos I'.B. pikTUMa b1 O0OMKamM
CTPATETUSCHIH KOMMYHUKATHBTI
Karjal asChlHIAa KapacTbpajbl, SFHU
1ecre aynapma OapachIHIa
ayJnapManibl Kejlecl cypakTapra skayan
Oepe aiica, ayjgapma COTTI ICKE acajibl,
eUTKEH1 9p 1iiecre aynapma oenrui Oip
JKaraanra TIKeneH OaliJIaHBICTHL.
Cypakrap Tizimi: 1) kim? 2) kimmen? 3)
KaHgail TakpIpbI asceiHga? 4) KiMHIH
angeiHga? 5) kimre? 6) kaiima? 7)
KamaH? 8)kammaii makcatneH? 9) He
YIIiH?.

Aynapma OapbIChIHIA Oy
CypakTapfra jkayar Oepy ic-IIapaHbIH
KaNmbl JKYHECIH aHbIKTayFa CeMNTITiH
TUT13€/1, COHBIMEH KaTap alJibIH ajia
JalbIHIaTyFa KOMEKTECE/I1.
blktumanael Ooipkam  kacayra  Ja
ocepiH Turizeni. Kim? - OyJ1 akmaparThbl



K1Oepy1l, SIFHU opaTop. AyaapmMalibl
Kol JKarmaWnga OasgHoamMa  MOTIHIH
aJJIBIH ajla Kepy MYMKIHJIIT1He ue 00ja
oepmeiii, COH/IBIKTaH
OagHmaMalllbIHBIH  aTBbI-)KOHIH  JKOHE
OHBIH JAYPBIC Ka3blIly MEH alThLTy
EpeKUIeNIKTEPIH  TeKcepy  abzall.
Mywmkinaik 6osca oHbIH Oacka Ja ce3
ceiineyi YKa3bUIFaH BHJIEO
MaTepuaapbIMeH TaHBICHIII,
OpaTOPJIbIH COMIIeY CTUIIIH, YCTAaHBIMbI
MEH OW TYKBIPBIMIAPBIH  TYCIHY,
aynapMa OapbIChIHAA OpaTOPABbIH Ok
OpICIH BIKTUMAJAbl OOJKayFa ocep
eteni. basHnaMaHbIH TaKbIPHIOBI ASUTBIK
oumiMal KOJIJJaHyFa TIKEIeH
OalTaHBICTHI, €Tep TAKBIPHIT aJJIBIH ajia
Oepiyice, CO TaKbIPHII asChIHIA CO3MIK
KOPBIH KaiTajam, Heri3ri TepMUHIEP
MEH 0acThl YFBIMIAP >KalJIbl OLTIMIL
KeOenTyre MYMKIHAIK 001aapl.
Peuenuent, srHM KaHgal ayauToOpUs

KUHAIIBI, COFaH Kapal ayaapMaHb
KETKi3y ab3am, MbIcalmbl  OUTIKTI
MaMaHJ1ap KUHAJCA, opbip
MarJIyMaTThlH  KbIp —  CBIPBIH,

TEPMUHACP MEH OHBIH MAaFbIHACHIH
HAKThl KETKI3y MaHBI3MbI, all dPTYpPJi
OarbITTa JKYMBIC ICTEHTIH MaMaHJap
KUHasca, OapJibIiFbiHa OipJel TYCIHIKTI
TIIMEH  JKETKI3y  ayJapMallbIHbIH
MIHJIETIHE >KaTajabl. lmecme aygapma
JQIIME-1971 yakbITTa Ky3ere
ACaTBIHJIBIKTaH, ayJapMariibl ic-
[IapaHblH OTIN JKaTKaH OPHBIHIA
KaHgaih  atmocdepa  KypbUIFaHBIH
JKaKChl cesiHexdi, Oenrim Oip akmapar
KaH/Iail peakiusra Ke31KKEeHIH Kepel,
COHJIBIKTaH IC — IMapaHbIH OPHBI,
yaKbIThl MEH MaKCaTbIH HAKThl aHbITAY
17ecrie  ayjapMaliblHbIH  KYMBICBIHA
CEITITIH TUTI3II, BIKTUMAIILI OOJKam
CTPAaTEeTUsACHIH  KOJJIaHyFa  CENTIrH
TUT13€l.

Itecnie aymapma HeriziHzae Oenrim
Oip aknapar KaObuUIAay OapbIChIHAA MU
OelceHAUTIrT  apThill, MH COJ OH
asiChIHIIA OM OPICIH, KeJIeCl aKMapaTThl
eCTiMel TYPBHITI, alJIbIH aja JaMbITyIbl
Oactam KOSABl JETCH ICHXOJOTHSIBIK
OpEKEeT JKaThIp JCTeH TYXKBIPBIM Oap.
YepHOB BIKTUMAJABI OOJIKAM OpEKETIH
OCBI TICUXOJIOTHSITBIK OpEKETKE
Herizaen . Ce3 celsieyl ecTy apKbLIbl
KaObuIay  OaphIChIHIA — ayJapMaliibl
CyOBEKTHUBTI Typae akrapar
MaFbIHACHIH JTAMBITHIN, aBTOPBIH OMbI
MEH KOPBITBIHJIBICHI >KAMJIbI THUIIOTE3a
Kypa Oacraiinpl. byn ce3 ceiney
ApTHIKTHIFBIHA TiKeNel OaiJIaHbICThI
neimi [4, 80 6.].

Ce3 ceunney
apTBIKTBIK ceOemnTepi:

- Ceilniey OapbIchiHAa Oenrim Oip
AIIEMEHTTEP/IIH KalTalaHybl;

- JIMHTBUCTUKANBIK KYPBUIBIMHBIH
e3apa OailylaHbIChI, SFHU OYybIH, CO3, CO3
TipKeci, ceiyieMm Oenriimi Oip epexe
OOMBIHILIA, pET PETIMEH KYpbUIa Ibl, Oy
aKmapar Jnepektepi Oip — OipimeH
OaliylaHbICHIH TTAJIETIEN 1 JKOHE
aJFalIKbl OWJBI TYCIHY MYMKIHIITTH
oepeni.

JlemMex  kelOlp  >karjaiiapia
ayJapMaIibl Co3JIiH HeMece CONICMHIH
0acThl MarbIHACHIH TYCIHTE€H arjaiiia

OapbICHIH/IAFbI

KOl CO31H apTHIKTHIFbl Oalyanysbl
MyMmKkiH. byn  xkaieima  Jlegepep
BIKTUMAJI/IbI 0omKaM xKacayra

MYMKiHAIK Oeperin ym ¢daktop Oap
nere [5, 248 6.].

1 Aynapmanisl
aJIJIbIH aJia TaHYBI;

2 OWIBIH JIOTHKANBIK JKYHETIri,
co30eH KaObUIIayabl apTHIK €TEI1;

3 bastrmamarnisl 6ip oias1 OipHere
per opTypii ce30eH  TYCIHAIpreH
JKarnmanja,

TUIAIK  KYHeH1



blxTumanas! 0oJpKam
CTpaTErusIChIHBIH OipiHII TYpI
JMHTBUCTUKAIBIK BIKTUMAJIBI OOJKaM

TUIIIH  JKyHecl Heri3iHae Oospkam
xKacayra MYMKIHTIK oepeni.
JInHarBucTUKANBIK ~ OOmkaM —  Cco3

TIpKECi, TYPaKThl CO3 TipKeC, KOMEKII1
CO37Iep apKbUIBI OWIBI TYCIHY apKbLIbI
Kysere  acanpl.  JIMHTBHCTHKAJIBIK
00JKaM CTpaTeTusiChl OAPJIBIK TSP
Olpzel CoTTI JKy3ere acajbl JIey KHUbIH.
JlerenMeH, ophIC TiJI1 MEH HEMIC TUIIepi
JMHTBUCTHUKAJIBIK BIKTUMAaJIALI O0OJDKaM
Kacayra €H JalbIKThl TUIAEp OOJIbIIT
caHanmanpl. OWTKeH1 Oy TuIEepae
€TICTIKTI MEHTEPY/IbIH epeKeliepl KaTaH
CaKTajaabl, CENTIKTEPAIH
KOJaHYJIybIH Tamam eTeli  JKoHE
KOMEKIII CO3/IeP CENTIKTIP/I1 al/IbIH ajia
aHBIKTayFa CEITIT1H TUT13e/I.

lN'ak B. TI'. ce3 TtipkecTepiH
MarbIHAJIBIK OalJaHBICBIH VI TOTKA
Oenel.

1)Celinem MyIICIEpiHIH ©3apa
MarbIHAJIBIK JKarbIHaH KHUBICYHI.
(KoMMyHUKaIUSHBI KYPY MaKcaThbIMEH
apTBHIK  aKmapaTrThl  OalIaHBICTHIPHIT
KOJIJIaHy);

2) CeliieM MyIIENEPiHIH ©3apa
MarbIHACKHI JKarbIHAH KHUBICTIAYBI
(OastHIaMAaIIBIHBIH aTIIAK OMBIHA KO31M
)KetTl. PeuenueHnt OasHIaMalllbIHbBI
KYJIAKIIeH ThIHAANUIbl, KO31M JKETTi
JIETeH CO3 TIpKecl OyJI xKepjae TYCIHAIM
JieTeH MarbIHaHbBI Oepe/i);

3) MyJze Kemciamey;

JINTBUCTHUKAIBIK
0omKam CTPaTeTUsCHIH KOJTaHy
OappIcbIHIAa  1ecrie ayJapMalbl
KOIITEereH JKarmaumapaa OMNIBIH
asKTaldyblHa  OalJIaHBICTBI ~ HAKThI
OoipkaMm Jkacail amajel. TypakTbl ce3
TIPKECTEPIH MEH UJIUOMAJIAp/Ibl ayaapy
OapchiHIa KaTeneci MyMKIHIITTH )KOKKa

BIKTUMAJIJIBI

mipIFapyra 0omanbl. Mbicasbl:

Kecte 1 - JIMHrBUCTHKaIBIK
BIKTUMAJ/Ibl OOJIKaM CTpaTeruschbiHa
apHaJIraH

basumamameia | Jloame - | bepinren
BIH CO31 bitY aynapma
Oomkam
Sua eccellenza | Aca Aca
Signor Kazipoi Kazipoi
Presidente Hpesunent | [lpe3uaent
Sua eccellenza | mbIp3a, MbIp3a, bac
Vice Aca XAaTIIBIHBIH
Segretario, Kazipoi opsiHOacap
Distinti Capi di | bac BI.
Stato e di | xatmweiHbH | KypMerTi
Governo, OpbIHOAacap | MEMJICKET
Signore e | Bl OacibLIap
Signori, Kypmerti | b1 MCH
MEMJIEKET | YKIMET
Oacmputap | Gacmbuiap
BI MEH | Bl.
YKIMET XaHbIMIAp
Oacmbutap | MEH
BI. MBIp3aJiap.
Kypmerri
XaHBIMJIAD
MEH
MbIp3aJiap.
ABTOpPMEH KypacThIPbUIFaH

Aynapma Tannmaysl: OyJ1 MbIcaiiia
ayJapmaliibl UTaJdbsIH TUTIHJET1 KapaTna

CO31H EpeKIIeIri MEH op
OasHIaMaHBIH OacTaMachl CoJIeMJIeCy
(haxTopbl HeT131H1e KaTeci3

JUHTBUCTUKAJIBIK OOJDKaM jkacaibl. Op
OasHIaMaHbIH OacblHIa OasHIaMallbl

ThIHAapMaHIapIbl o31He Kaparty
MaKCaTbIMEH COJIEMJIECIII, OakaHbIC
KYpy  MakcaThIMEH  ©31  KailJibl
aKnapaTmneH Oemicin Oapslr,
OasHmamaceiHa  Kipiceni.  KeOineci

OasHAaMamIpIap KYPMETTI XaHBIMJIAp
MEH MbIp3ajap JEereH KapaTna Ce3iH
KOJITaHabI, COHJIBIKTaH OyH1ait
JKarmaiina JIMHTBUCTHKAIBIK OoJpKam
xacay KHUBIH eMec. Meicanga



OassHmamambl  OapiiblK  KOHAKTapabl
CpEKIIC atrar, aMaHJacCThI. Hranbsn
TUTIHIH TYCIHJIIpMeEIT CO3IrHe
xyriacek: eccellenza é un trattamento
di antica origine, adottato dalle
consuetudini e convenzioni protocollari
in campo amministrativo, giudiziario,
politico-militare, religioso e nobiliare
di numerosi paesi. Sruu eccellenza

Kaparnma ce3l aca Kagipi  JereH
MarblHaHbBl  Oepell JKOHE  JKOFapbl
Jaya3bIMAbl TYJIFara auTbUIaAbl. SrHU
KapaTma Cce3rl  Kapam  aTajaThIH
alaMHBIH J1ay3bIMbIH 0oJpKayra
0oJ1abl. Meicanaa KOpCETUIreH
eccellenza  kapatna cesiHeH KeHiH

CoJIeMJIECy 3ajjia OThIPFaH €H >KOFapFbl
Jaya3bIM/JIbl TYJIFA MPE3UJEHT MbIp3ara,
OJlaH KeHIH TypraH 0ac XaTUIbIHBIH
opblHOacapbIHa OarbITTAJIFAaHbIH
O0omxayra O6osajel. tanesH TUTIHIE 9P
KbI3MET Jlaya3bIHbIHA Kanpau
KOJJIaHBIJIATBIH KapaTna cesziep Oap.
Mpeicaisbl:

Kecte 2 — JIMHIBUCTHKAJBIK
BIKTUMAJIZBl 0OJKaM CTpaTeruschiHa
apHaJIFaH

Presidente Eccellenza

della

Repubblica

Cardinali Signor Cardinale,
Eminenza
Reverendissima

Deputati Onorevole

Papa Santita, Santo
Padre

SArHN  Kaparma ce3leH  KeWiH

Kigipic OoJiFaH KarJdalablH ©31HJe
IOJIIME-I2J1 JIMHIBUCTUKAIBIK OOJDKaM
Kacayra 00JIaIbl.

An AKCTPATHMHT BUCTHUKAJIBIK
Oo/DKaM  JKOFaphlia  alThUIFaHIaM

1ecre ayJlapMallbIHbIH KEKe
KaCUETTEpiHE KOHE TaKbIPBIN OOMBIHIIIA
asIbIK O1TIMIHE HET13ee].
OKCTPAIMHTBUCTUKAIIBIK 0O0JDKaM
7lecnie ayaapMaliblHbIH OEpireH IoH
MEH TaKbIpPBIN asChIHAAFbl OUTIMI MEH
OUTIKTUIINHE TIKeJIed OalIaHbICTHI,
SIFHU QJICKBATTHI ayjapMa acay YIIiH
ayJapMaliblJIaH MoH OOMBIHINIA HET13r1

outiMaepal urepyli MIHAET e€TUIel.
Inecne aynapMailibira Kazipri
3amMaHarbl MaMaHIBIKTapIbIH

OapIBIFBIH UTEPY MiIHAETTENIMECE [Ie,
0acThl FRUTBIM/IAP IBI HTepreHi ad3air [3,
1916.].

Inecne ayJapMalllbIHbIH
ayJlapMaHbIH MoH1 OoiibIHIIA OLTIMAEPI
TOJNBIK OOJIFaH >Karjgaiga, OepuireH
OWMIBIH JIOTHUKAJIBIK TI30€riH ajiIbIH aja
OOJKAUTBIH MYMKIHIK Taiiia 00Jiabl,

al  KepiCIHIEe ayJapMaHblH IOHI
OolbiHIIa  OuTiMzept a3 OoJraH
Karjmaiima, — aygapma  OapbIChIHIA

0oJKaM Kacay MYMKIH eMec, OFaH Koca
KaTeJIK )Kacay MyMKIHIIT apTa TyCe/l.

Inecne  aymapma  OGapbIChIHIA
BIKTUMAJIIbI OoJpKam *KacayablH
MaHbI3bI 30p. On akmaparThl JIypbIC
KaObUTIayabiH KTl [6, 56 6.]. Op
callajjarbl KbI3MET OepilireH jKarjaiira
Oara Oepymen Oacramaapl, ocipece
inecre aynapmazaa aylapMarlibl
Oeprired ic-mapara JIMHTBUCTHKAJIBIK
KOHE  DKTPAJMHITBUCTHUKAJIBIK  Oara
Oepeii, OHbIH MaKCaThl 9p TYbIHAANTHIH
xKarjaiira OeiMeny MeH ajjblH aja
navpiHgany. benrim  Oip okarnaiira
0alaHBICThl TYBIHIAUTBHIH aJ€KBATThI
peakius, ajiJibIH aja OepiiareH 6ara MeH,
XKaIMpl 1C - [IApaHbIH KENiCiHe
’)KacairaH OoJpKaM JQIIAITIHE TiKeJaeHr
0aiIaHbICTHI.

DKCTAIUHTBUCTUKAJIBIK
BIKTUMaJJIBl  OOJDKaM  CTpaTerusiChl



alThUIMaraH OWJIbI aJIJIbIH ajia 0oJIKay,
alJIblfa KeTy HETI31HJEe JKY3ere acajbl
JKOHE aKIapaTThl KaObuIgay OipHele
JCHrel MeH eJIeM e Katap xypeni [3,
65 6.]. Erep inecne ayaapMaliibl aaabiy
aja acaraH SKCTPAIMHTBUCTUKAIBIK
O0oJpDKaM KeJlecl yaKbITTa IIeT TiTIHJIE
OepliareH axmaparTka cail KeJeTiH
Oonca, Oy  OKBHUBAJICGHTTI  JKOHE
aZeKBaTThl  ayJapMara  amapaTbiH
Oipmen Oip xoin. Jlypwsic KypbUIFaH
TUITOTE3aHBIH TaFbl O1p MaHBI3IbI XKaFbl,
AKYMBIC OapbIChIHA INEIE
aylapMalibifa IEHnTiM  KaObuinay
yuriH 0ipa3 yakbpIT apThUIBII KaJlaJbl.
Mpbicabl:

Kecre 3 — sKkCTpaaMHTBUCTUKAIBIK
BIKTUMAJIIBI OOJKaM CTpaTeTHUsChIHA
apHaJIFaH

banmamamea | lonmme — | bepinren

BIH CO3i pite)) aynapma
0omkam

Europa e Asia | Eypoma Eypona MeH

sono sempre | MmeH A3zus | Asms Oip-OipiHe

piu vicine. | Oip-OipiHe | >kaKpIHAAY

Kazakistan € | sxakpiHgay | ycTiHze.

un ponte | ycrinze. Kazakcran

geopolitico Kazakcran | Eypomna MEH

tra Europa e | Eypona A3USHBIH

Asia. MeH A3wus | apachlH
apachlHAa | OalIaHBICTHIPAT
FBI BIH  TIeocascu
reocascd | Kemip  OOJBIN
KeIIip TaOBLIAIBbI.
O0bII
TaObLIAIBI

ABTOpPMEH KYPACTHIPbUIFaH

AynapMma Tanaaysl: Oy Mblcania
aynapmaiisl  Kazakistan € un ponte,
SFHU COWJIEeMHIH OackiHIa OepiireH
Kazakcran skoHEe Kemip CeO3MAipiHIH
Herizinze, ceiieM - Kazakcran Eypomna
MeH A3MSHBI OailslaHBICTHIPAbl JIETeH
MaFbIHAHbI OepeTiHiH

AKCTPAIMHT BUCTUKAIIBIK 0oJDKaM
CTpaTErusIChIH KOJIIAHBIN, aJjIbIH aja
Ooomxanbl. byn oxepae kemip ce3si
aybICIIajbl MarblHAJA KOJIaHFaHBIMEH,
3aMaHayu TeocasicaT asChIHAArbl OLTIM
HET131HIE COWJIEM MAFbIHACHIH aJIIbIH
aja Tycinyre 0ojajipl.

KopbIThIHIBIIAN KEJIE€ BIKTUMAJIJIBI
O0oJDKaM  CTpaTerusChIH  KOJJIaHFaH
KOIITETeH  1Jeclie  ayaapMalibliap,
aymapma OapbICBIHIA allIbIH  aja
KYpPBUIFaH THUIOTe3a1apbl OOMBIHIIA
mieniM  Kaobligan, OoJbKaMIaphIHBIH
JYPBICTHIFBIHA KO3 JKETKI3IEH.
CoHppIKTaH  OasgHIaMallbIHBIH  OH
OpICiH alJplH aja Ooipkay 1iecre
ayJapMalibIHBIH THIM1 KYpaJibl OOJIBIT
TaObLTA/IbI, a1 OYJI OPEKET BIKTUMAJIJIbI
0oJpKam CTpaTETUsIChIH KOJIIaHy
HeTri31H/e )Ky3ere acaabl. OHbIH O1piHIII
TYpl JHUHTBHCTHKAJIBIK  BIKTHUMAJJIbI
Oomxkamabpl  TIpeK  ce3dep,  Co3
TIpKeCTepl MEH TYPAKThI CO3 TIpKeCcTepi
Heri3iHae kacayra Oomampl.  An
AKCTPAIMHTBUCTUKAIBIK  BIKTHUMAJIJIbI
Oomxam ’Kacay  YIIIH 1ecrne
ayJlapMalibIHBIH TaKBIPHII TI€H TIOH
OoMBIHIIIA  OUTIMI  JKeTIK  OOJIBII,
3aMaHayu mocesesnep OOMbIHIIA asyTbIK
O111M1 JKOFapbl 9pexesie 00JIybl ab3al.
CoHBIMEH KaTap BIKTUMAJIbI OOJKam
CTparvsiChlH  KOJIJJaHy  OapbIChIHAA
1JIecrie ayjmapmaiibl TOXIpuOeci MeH
KeKe KacueTTepiHe cyheHesl.
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OCOBEHHOCTHU NIPUMEHEHUS CTPATEI'MA BEPOSITHOCTHOI'O
IMPOITHO3UPOBAHUS HA OCHOBE SI3bIKOBOM ITAPBI: UTAJIBSIHCKUM —
KA3AXCKUM.
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Kazaxckuit YHuBepcutrer MexayHapoaubix OTHoOmEHUH U MuUpOBBIX S3BIKOB HUM.
AObLTaii xaHa.

E-mail: assiya.as@gmail.com

AnHoTanus: B 1aHHO# cTaThe pacCcMaTpUBAIOTCS BHUJIBI, TIPABHIIAa U OCOOCHHOCTH
IIPUMEHEHHUs] CTPATEruy BEPOSATHOCTHOTO IIPOTHO3UPOBAHUS HA OCHOBE SI3bIKOBOM ITAPBI:
WUTAIIbSTHCKUI —Ka3aXxCKUil. ABTOp pacCMaTpUBAET MPaBHIIa HCIIOJIb30BAHUS CTPATETUH
BEPOSITHOCTHOT'O MPOTHO3UPOBAHUS IPU CUHXPOHHOM TEPEBOJIE C UTATBSIHCKOTO Ha Ka3aXCKUU
A3BIK JUUIS1 IOCTHIKEHUS a/IeKBaTHOTO MEPEeBO/Ia.

KuroueBble ci1oBa: cTpaTeruu nepeBoja, CTpaTerusi BEpOsITHOCHOTO MPOTHO3UPOBAHMS,
CTpaTerusi JUHTBUCTUYECKOTO MPOTHO3UPOBAHUS, CTPATET sl SKCTPAITUHIBUCTHIECKOTO
IIPOrHO3UPOBAHUS.

FEATURES OF THE APPLICATION OF THE PROBABILITY FORECASTING
STRATEGY BASED ON LANGUAGE PAIR: ITALIAN -KAZAKH.

Abselemova A.S.1

Lecturer of,

Kazakh University of International Relations and World Languages. Abylai Khan.
E-mail: assiya.as@gmail.com

Abstract: This article discusses the types, rules and features of the use of a probabilistic
forecasting strategy based on a language pair: Italian-Kazakh. The author considers the rules for
the use of a probabilistic forecasting strategy for simultaneous translation from Italian into
Kazakh to achieve an adequate translation.

Keywords: translation strategies, probabilistic forecasting strategy, linguistic forecasting
strategy, extra-linguistic forecasting strategy.
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